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Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 20 

juillet 2001 relatif à l’immatriculation de 

véhicules  

 

Philippe, Roi des Belges, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

Onze Groet. 

A tous, présents et à venir, Salut. 

  

Gelet op de wet van 16 maart 1968 betreffende de 

politie over het wegverkeer, artikel 1, eerste alinea; 

 

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2001 

betreffende de inschrijving van voertuigen; 

 

Gelet op de betrokkenheid van de 

Gewestregeringen; 

 

Vu la loi du 16 mars 1968 relative à la police de la 

circulation routière, l’article 1er, alinéa 1er ; 

 

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à 

l’immatriculation de véhicules ; 

 

Vu l’association des gouvernements de Région ; 

 

Gelet op het advies … van de Raad van State, 

gegeven op …2022, met toepassing van artikel 84, 

§1, eerste alinea, 2° van de wetten op de Raad van 

State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

 

Vu l’avis … du Conseil d’Etat, donné le …2022 en 

application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 2° des 

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 

1973 ; 

 

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit ; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité ; 

 

Christophe DOYEN
Boîte de texte
79.625/4



 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 

WIJ: 

 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : 

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 20 juli 2001 

betreffende de inschrijving van voertuigen, 

gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 8 april 

2002, 18 maart 2003, 22 december 2003, 23 

februari 2005, 19 december 2005, 27 januari 2008, 

22 december 2009, 27 mei 2010, 2 november 2010, 

6 november 2010, 7 maart 2012, 7 mei 2013, 12 

juli 2013, 30 augustus 2013, 23 maart 2014, 28 

maart 2014, 18 juni 2014, 18 november 2015, 19 

februari 2016, 24 februari 2016, 21 juli 2017, 18 

januari 2018, 7 december 2018, 29 juni 2021, 29 

juni 2022, 26 februari 2023, 30 augustus 2023, 4 

juli 2025, alsook bij de wet van 6 juni 2023, wordt 

een artikel 35/1 ingevoegd, dat als volgt is 

opgesteld: 

 

Art. 35/1. §1. De kentekenplaat wordt geschrapt 

wanneer wordt vastgesteld dat het  nummer, 

voorbehouden overeenkomstig artikel 23 van dit 

besluit, als aanstootgevend wordt beschouwd, 

strijdig is met de openbare orde of de goede zeden, 

of verwijst naar oorlogsmisdaden, gewapende 

conflicten, geweld, of enige inhoud die racistisch, 

seksistisch, negationistisch of homofoob is, of 

aanzet tot geweld, rassenscheiding, haat of 

discriminatie, met inbegrip van gevallen waarin 

verborgen boodschappen of verhulde betekenissen 

niet konden worden geïdentificeerd tijdens het 

eerste onderzoek bedoeld in artikel 23. 

 

§ 2. De beslissing tot schrapping wordt genomen 

door de leidend ambtenaar of zijn gemachtigde. 

 

De Directie Inschrijvingen Voertuigen neemt 

onmiddellijk contact op met de betrokken persoon 

en stelt hem kosteloos de toekenning voor van een 

nieuw inschrijvingsnummer dat in 

overeenstemming is met de bepalingen van dit 

besluit. In geval van weigering, onenigheid of het 

uitblijven van een antwoord binnen vijftien dagen 

na het contact, gaat de Directie Inschrijving 

Voertuigen over tot de ambtshalve schrapping van 

de kentekenplaat. 

De schrappingsbeslissing wordt hem bij 

aangetekende zending ter kennis gebracht. 

Binnen dertig dagen na de kennisgeving van de 

Art. 1er. Dans l'arrêté royal du 20 juillet 2001 

relatif à l'immatriculation de véhicules, modifié par 

les arrêtés royaux du 8 avril 2002, 18 mars 2003, 

22 décembre 2003, 23 février 2005, 19 décembre 

2005, 27 janvier 2008, 22 décembre 2009, 27 mai 

2010, 2 novembre 2010, 6 novembre 2010, 7 mars 

2012, 7 mai 2013, 12 juillet 2013, 30 aout 2013, 23 

mars 2014, 28 mars 2014, 18 juin 2014, 18 

novembre 2015, 19 février 2016, 24 février 2016, 

21 juillet 2017, 18 janvier 2018, 7 décembre 2018, 

29 juin 2021, 29 juin 2022, 26 février 2023, 30 

aout 2023, 4 juillet 2025 ainsi que par la loi du 6 

juin 2023, il est inséré un article 35/1 rédigé 

comme suit : 

 

 

« Art. 35/1. §1er. La marque d’immatriculation est 

radiée lorsqu’il est constaté que le numéro, réservé 

conformément à l’article 23 du présent arrêté, est 

jugé offensant, contraire à l’ordre public ou aux 

bonnes mœurs, ou qu’il fait référence à des crimes 

de guerre, à des conflits armés, à la violence, ou à 

tout contenu raciste, sexiste, négationniste, 

homophobe, ou incitant à la violence, à la 

ségrégation raciale, à la haine ou à la 

discrimination, y compris lorsque des messages 

cachés ou des sens détournés n’avaient pas pu être 

identifiés lors du premier examen prévu à l’article 

23. 

 

§ 2. La décision de radiation est prise par le 

fonctionnaire dirigeant ou son délégué. 

 

La Direction Immatriculation des Véhicules 

contacte immédiatement la personne concernée et 

lui propose, à titre gratuit, l’attribution d’un 

nouveau numéro d’immatriculation conforme aux 

dispositions du présent arrêté. En cas de refus, de 

désaccord ou d’absence de réponse dans les 15 

jours qui suivent le contact, la Direction 

Immatriculation des Véhicules procède à la 

radiation d’office de la marque d’immatriculation.  

 

La décision de radiation lui est notifiée par envoi 

recommandé.  

Dans les trente jours de la notification de la 



schrapping kan de betrokkene met een 

aangetekende zending beroep instellen bij de 

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer 

Directoraat-generaal Mobiliteit en 

Verkeersveiligheid, City Atrium, Vooruitgangstraat 

56 1210 Brussel. 

Het genoemde directoraat-generaal hoort de 

betrokkene indien deze daar in zijn bezwaarschrift 

om verzoekt. 

De minister doet uitspraak binnen 30 dagen na de 

verzending van de bezwaarbrief, of, in voorkomend 

geval, binnen dertig dagen na de betrokkene te 

hebben gehoord. 

Het bezwaarschrift heeft geen schorsende kracht. » 

.  

Art. 2. De Minister bevoegd voor het Wegverkeer 

is belast met de uitvoering van dit besluit. 

radiation, l'intéressé peut introduire un recours par 

envoi recommandé auprès du Service public 

fédéral Mobilité et Transports Direction générale 

Transport routier et sécurité routière, City Atrium, 

rue du Progrès 56, 1210 Bruxelles. 

 

Ladite direction générale entend le concerné, si 

celui-ci en fait la demande dans sa lettre de recours. 

 

Le ministre statue dans les trente jours de l'envoi de 

la lettre de recours, ou, le cas échéant, dans les 

trente jours de l'audition de l'intéressé. 

 

 Le recours n'est pas suspensif ».  

 

Art. 2. Le Ministre qui a la Circulation routière 

dans ses attributions est chargé de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

 

Gegeven te,  

 

 

Donné à,  

VAN KONINGSWEGE: PAR LE ROI: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Minister van Mobiliteit, Klimaat en Ecologische 

Transitie, belast met Duurzame Ontwikkeling, 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jean-Luc CRUCKE 

 

 

 

Le Ministre de la Mobilité, du Climat et de la 

Transition environnementale, chargé du 

Développement durable, 

 

 

 

 

 

 

 

Jean-Luc CRUCKE 
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Koninklijk besluit tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende 

de inschrijving van voertuigen. 

Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 20 

juillet 2001 relatif à l’immatriculation de 

véhicules. 

 

 

 

Verslag aan de Koning 

 

 

Sire, 

 

Het ontwerp van koninklijk besluit dat U ter 

ondertekening van Uwe Majesteit wordt 

voorgelegd, strekt tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 20 juli 2001 betreffende de inschrijving 

van voertuigen. 

 

 

Artikelsgewijze bespreking 

 

Artikel 1 

 

Artikel 1 strekt ertoe een nieuw artikel 35/1 in te 

voeren in het koninklijk besluit van 20 juli 2001 

betreffende de inschrijving van voertuigen. Dit 

artikel heeft tot doel de problematiek op te lossen 

met betrekking tot bepaalde gepersonaliseerde 

kentekenplaten die werden afgeleverd 

overeenkomstig artikel 23 van voornoemd 

koninklijk besluit. Het blijkt dat sommige 

combinaties van letters en cijfers, eenmaal in het 

verkeer gebracht, aanleiding geven tot klachten 

omdat zij als aanstootgevend worden beschouwd. 

 

 

 

Rapport au Roi 

 

 

Sire, 

 

Le projet d’arrêté royal qui est soumis à la 

signature de Votre Majesté vise à modifier l’arrêté 

royal 20 juillet 2001 relatif à l'immatriculation de 

véhicules. 

 

 

 

Examen article par article 

 

Article 1er 

 

L’article 1er vise à introduire un nouvel article 35/1 

dans l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à 

l’immatriculation des véhicules. Cet article vise à 

résoudre la problématique liée à certaines plaques 

d’immatriculation personnalisées délivrées 

conformément à l’article 23 de l’arrêté royal 

précité. Il s’avère qu’une fois mises en circulation, 

certaines combinaisons de lettres et de chiffres font 

parfois l’objet de plaintes étant donné qu’elles sont 

jugées offensantes.  

La disposition vise donc à permettre à la Direction 



De bepaling beoogt daarom de Dienst voor 

Inschrijvingen van Voertuigen (hierna « DIV » 

genoemd) de mogelijkheid te geven om ambtshalve 

elke kentekenplaat te schrappen die als 

aanstootgevend wordt beschouwd, strijdig is met 

de openbare orde of met de goede zeden, of 

verwijst naar oorlogsmisdaden, gewapende 

conflicten, geweld, of enige inhoud die racistisch, 

seksistisch, negationistisch, homofoob is, of aanzet 

tot geweld, rassenscheiding, haat of discriminatie. 

 

De in artikel 35/1 bedoelde procedure bepaalt 

vooreerst dat de DIV vooraf contact opneemt met 

de betrokken persoon om hem of haar te verzoeken 

de kentekenplaat kosteloos te wijzigen. Indien de 

persoon weigert of niet antwoordt binnen een 

termijn van 15 dagen, wordt door de DIV een 

beslissing tot ambtshalve schrapping van de plaat 

genomen, die bij aangetekende zending wordt 

meegedeeld. 

 

De tekst voorziet tevens in de mogelijkheid voor de 

betrokken persoon om binnen een bepaalde termijn 

beroep aan te tekenen tegen deze beslissing. 

 

 

Artikel 2  

 

Deze bepaling behoeft geen commentaar. 

 

 

Ik heb de eer te zijn, 

 

 

Sire, 

van Uwe Majesteit, 

de zeer eerbiedige 

en zeer getrouwe dienaars, 

 

 

 

 

 

 

Minister van Mobiliteit, Klimaat en Ecologische 

Transitie, belast met Duurzame Ontwikkeling, 

 

 

de l’Immatriculation des Véhicules (ci-après 

dénommée « DIV ») de radier d’office toute 

marque d’immatriculation jugée offensante, 

contraire à l’ordre public ou aux bonnes mœurs, ou 

qui fait référence à des crimes de guerre, à des 

conflits armés, à la violence, ou à tout contenu 

raciste, sexiste, négationniste, homophobe, ou 

incitant à la violence, à la ségrégation raciale, à la 

haine ou à la discrimination. 

 

 

La procédure, visée par l’article 35/1, précise dans 

un premier temps que la DIV contacte 

préalablement la personne concernée pour lui 

demander de changer gratuitement sa marque 

d’immatriculation. Si la personne refuse ou ne 

répond pas dans les 15 jours, une décision de 

radiation d’office de la plaque est prise par la DIV 

et est notifiée par envoi recommandé.  

 

 

Le texte prévoit également la possibilité pour la 

personne concernée d’introduire un recours contre 

cette décision dans un délai déterminé. 

 

 

Article 2  

 

Cette disposition n’appelle pas de commentaire.  

 

 

J’ai l’honneur d’être, 

 

 

Sire, 

de Votre Majesté, 

les très respectueux 

et très fidèles serviteurs, 

 

 

 

 

 

 

Le Ministre de la Mobilité, du Climat et de la 

Transition environnementale, chargé du 

Développement durable, 

 

Jean-Luc CRUCKE 




